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UNI EN ISO 14001:2015
Nr.50 100 13921 
Enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

UNI EN ISO 9001:2015
Nr.50 100 13442 
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

UNI ISO 45001:2018
Nr.50 100 16933
Occupational health and safety management system
Sistema di gestione sicurezza e salute dei lavoratori

UNI EN ISO 14064-1:2019
Verification Statement nr. 79879
Corporate carbon footprint 
Misura delle emissioni di gas serra
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max 6 pcsmc 0,38
ft³ 13.42

2 pcs

kg 4
lb 8.8

mm - in

EN: Chair with an aluminum frame and a seat supported by elastic webbing. The seat and backrest feature a woven pattern made of polypropylene 
         yarn straps in two different widths, produced as an independent element and subsequently attached to the frame using zippers. 
IT: Sedia con struttura in alluminio e seduta sostenuta da cinghie elastiche. Seduta e schienale sono caratterizzati da un intreccio di nastri in filato di polipropilene, in due 
      diverse larghezze, realizzato come elemento indipendente e successivamente fissato al telaio tramite zip.
DE: Stuhl mit Aluminiumstruktur und Sitzfläche, die von elastischen Gurten getragen wird. Sitzfläche und Rückenlehne zeichnen sich durch ein Geflecht aus Polypropylenbändern  
        in zwei unterschiedlichen Breiten aus, das als eigenständiges Element gefertigt und anschließend mittels Reißverschluss am Gestell befestigt wird. 
FR: Chaise avec structure en aluminium et assise soutenue par des sangles élastiques. L’assise et le dossier se caractérisent par un tressage de rubans en fil de polypropylène, 
        de deux largeurs différentes, réalisé comme élément indépendant puis fixé à la structure à l’aide de fermetures éclair.
ES: Silla con estructura de aluminio y asiento sostenido por cinchas elásticas. El asiento y el respaldo se caracterizan por un entrelazado de cintas de hilo de polipropileno 
        en dos anchuras distintas, realizado como un elemento independiente y posteriormente fijado al armazón mediante cremalleras.

MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• FRAME - TELAIO - STRUKTUR - STRUCTURE - ARMAZÓN

EN: Extruded aluminum 
IT: Alluminio estruso
DE: Stranggepresstes Aluminium
FR: Aluminium extrudé 
ES: Aluminio extruido

FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFÜHRUNG DER STRUKTUR - FINITION STRUCTURE - 
ACABADO ARMAZÓN

EN: Powder coating for outdoor
IT: Verniciato a polvere per esterno    
DE: Pulverbeschichtet für den Außenbereichn 
FR: Époxy à poudre pour extérieur
ES: Barnizado en polvo para uso exterior

ALE

BI200E AR500EGI100E RA100E TEERO200E

AZ100E BL300EBL500E VE100E NPEVE600EGAE

MI100ERO300E

EN: For full range of color available see finishing legend on the website
IT: Per tutta la gamma di colori disponibili vedere legenda finiture sul sito web

• SEAT - SEDILE - SITZ - ASSISE - ASIENTO

EN: Structure with elastic webbing covered by a woven polypropylene yarn tape, in 20 and 40 mm widths, attached to 
        the frame using zippers.
IT: Struttura con cinghie elastiche rivestite da un intreccio di nastri in filato di polipropilene, con altezze di 20 e 40 mm, fissato 
      al telaio tramite zip.
DE: Struktur mit elastischen Gurten, mit einem Geflecht aus Polypropylenbändern in 20 und 40 mm Breite ummantelt und 
        mittels Reißverschluss am Gestell befestigt.
FR: Structure avec sangles élastiques revêtues d’un tressage de rubans en fil de polypropylène, de 20 et 40 mm de largeur, fixé à 
       la structure à l’aide de fermetures éclair.
ES: Estructura con cinchas elásticas revestidas por un entrelazado de cintas de hilo de polipropileno, de 20 y 40 mm de ancho, 
        fijado al armazón mediante cremalleras.
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• BACKREST - SCHIENALE - RÜCKENLEHNE - DOSSIER - RESPALDO

EN: Polypropylene structure covered with a woven pattern of polypropylene yarn straps, in 20 and 40 mm widths, 
        attached to the frame using zippers.
IT: Struttura in polipropilene rivestita da un intreccio di nastri in filato di polipropilene, con altezze di 20 e 40 mm, fissato al telaio 
      tramite zip.
DE: Polypropylenstruktur, überzogen mit einem Geflecht aus Polypropylenbändern in 20 und 40 mm Breite, mittels 
        Reißverschluss am Gestell befestigt.
FR: Structure en polypropylène revêtue d’un tressage de rubans en fil de polypropylène, de 20 et 40 mm de largeur, fixée au 
       cadre à l’aide de fermetures éclair.
ES: Estructura de polipropileno revestida con un entrelazado de cintas de hilo de polipropileno, de 20 y 40 mm de ancho, fijada 
        al armazón mediante cremalleras.

FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITION - ACABADO

W001 W002 W003 W004 W005 W006 W007 W008

EN: For more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web

• FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

EN: In technopolymer, black or white
IT: In tecnopolimero, neri o bianchi
DE: Aus Technopolymer, schwarz oder weiß
FR: En technopolymère, noir ou blanc
ES: En tecnopolímero, negro o blanco

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

• ENVIRONMENTAL IMPACT - IMPATTO AMBIENTALE - UMWELTBELASTUNG - IMPACT SUR L’ENVIRONNEMENT - 
   IMPACTO AMBIENTAL

MATERIAL
Materiale

WEIGHT (Kg)
Peso (Kg) 

% 
TOTAL ITEM

% totale 
articolo

MATERIAL 
RECYCLABILITY 
Riciclabilita’ del 

materiale

% 
RECYCLED AT 

ORIGIN
% riciclato 
all’origine

% 
RECYCLABLE END OF 

PRODUCT LIFE
% riciclabile fine vita

prodotto

Extruded aluminium
Alluminio estruso 2,64 66,94 YES 80 100

Polypropylene
Polipropilene 1,27 32,05 YES 0 100

Technopolymer
Tecnopolimero 0,04 1,01 YES 40 100

TOTAL
TOTALE 3,95Kg -- -- 54,0% 100%

• PACKAGING RECYCLING - RICICLAGGIO IMBALLI - VERPACKUNGSRECYCLING - RECYCLAGE DES EMBALLAGES -     
RECICLAJE DE ENVASES

EN: Pedrali uses 100% FSC recycled cardboard packaging and plastic bags with a minimum recycled content of 35%.
IT: Pedrali utilizza imballi in cartone riciclato 100% FSC e scacchetti in plastica con %min riciclata del 35%.
DE: Pedrali verwendet Verpackungen aus 100 % FSC-zertifiziertem Recyclingkarton und Plastikbeutel mit einem Mindestanteil 
        von 35 % recyceltem Material. 
FR: Pedrali utilise des emballages en carton recyclé 100 % FSC et des sachets plastiques contenant au minimum 35 % de matière 
        recyclée. 
ES: Pedrali utiliza embalajes de cartón reciclado 100 % FSC y bolsas de plástico con un contenido mínimo del 35 % de material 
        reciclado.


